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Without a doubt, the Reisen or Zero Fighter is the most famous aircraft
ever produced by Japanese industry. At the time of its debut in 1939, it
was arguably the best fighter aircraft -- either carrier- or land-based -- in
the world. Above all, it po d unsurpassed maneuverability and
range, while its firepower and speed were at least the equal of its
contemporaries. Development of the Zero began in May of 1937.
Mitsubishi's team was led by Chief Engineer Jiro Horikoshi, the man
responsible for the Navy Type 96 Carrier Fighter (the A5M “Claude”),
itself a very successful plane. Horikoshi's design for the new fighter was
packed with features which were innovations at the time: retractable
landing gear, a fully enclosed cockpit, a variable-pitch propeller,
segmented fuselage construction, a streamlined drop tank, wing-mounted
20mm cannon and more. The ABM1 prototype was completed in March of
1839, and made its first flight in April. During testing, the prototype --
powered by a 780hp Zuisei engine -- achieved a speed of 491 km/h. This
and its other performance characteristics all meet or exceeded the Navy's
requirements. Following testing, minor modifications (such as switching to
a three-blade propeller) were made and the aircraft was handed over to
the Navy for further tests in September. Following commencement of the
Navy's testing, the third and following prototypes were fitted with the
940hp Makajima Sakae 12 engine, further improving on the plane's
already exceptional performance. Compared to the Zuisei-powered
version, this type was 270mm longer and 19kg heavier, but top speed
was boosted to 533.4 km/h. Although the second prototype was lost in a

unexplained accident in which the plane came apart in mid-air, the Navy's
tests were otherwise completely successful, and the Sakae-powered Zero
was adopted by the Navy in July of 1940 becoming officially known as the
Navy Type Zero Carrier Fighter Model 11, or ABM2 (the name was
revised in 1942 to A6M2a). Ewven prior to the plane's official adoption,
fifteen pre-production examples had been sent to China for combat trials.
These aircraft fulfilled the Navy's hopes for the type. Together with
production planes, they combined to shoot down 99 Chinese aircraft
while losing just two of their own number to ground fire during one
combat in September. A total of 64 Model 11 Zeros were produced.
Employed as land-based planes, these aircraft lacked carrier-use
features such as tail hooks and folding wings. Beginning with the 67th
aircraft, however, 50cm manual-folding wingtips, tail hooks and other
modifications were incorporated. This version of the Zero was adopted as
the Model 21, or ABM2b. Nakajima Hikoki also began their production of
the plane with this model. It was the A6M2b which spearheaded the
Japanese successes at Pearl Harbor, Wake, the Philippines and others,
firmly establishing it as the most formidable fighter in the sky during the
early years of the Pacific War.

DATA Crew: 1, Length overall: 9.060m, Wingspan: 12.00m, Height:
3.570m, Maximum speed: 533.4 km/h at 4,300m, Powerplant: Nakajima
NK1C Sakae 12 14-cylinder air-cooled radial (940hp), Standard
armament: Two 7.7mm machine guns, two 20mm cannon
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MDelails are painted and decorated as shown in painting scheme [I].
MEinzelheiten der Lackierung und Dekorationen sind in Abbildung [T dargestellt
MLe schéma de peinture [T] indique les détails des décorations & la peinture.

M| dettagli dei colori e delle decorazioni sono como mostrato nello schema di colorazione [T .
MLos detalles se han pintado y decorado tal como se muestra en el diagrama de colores [I).
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@Clean model surface with wet cloth. ./7 @EXICD LK EDH T ERLSMAEBICT
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@®Cut each design out of decal sheet wet finger tip, and push out excess
and dip them in warm water for 20 water and air bubbles under decal
seconds, with soft cotton cloth.
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@Check with finger tip If design is loose @®When decals get dry, wipw off with
on base paper, If so, place it on wet cloth excess glue left around
proper position on model and slide off decals,
L base paper leaving design on model.
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CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3
YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN RAISON DES PIECES
DE PETITE DIMENSION CONTENUES.

ATENCAO: IMPROPRIC PARA CRIANGAS COM MENOS DE
3 ANOS. CONTEM PEGAS PEQUENAS.

NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN ENTHALT
KLEINE TEILE.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI
ETA' INFERIORE Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTL

FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL BGRN SOM ER MINDRE END
3 AR. INDEHOLDER SMA DELE.

ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR,.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.

ATENCION: NO ES CONVENIENTE PARA NIN 0s
MENORES DE 3 AN OS. CONTIENE PIEZAS PEQUEN AS.
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HVOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN

@it lesen Sie de Anlefung vor dem Zusammenbauen sorgflig durch,

@Verwenden Sie nur Kunststoffidebstoff und Kunsistofffackiarben,

@Uie geleerten Plastikditen soffen zemissen und weggeworden  wer-
den, um zu verhindem, dafd Kleinkinder berm Spielen darin ersticken.

®Handhaben Sig Kebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe
von offenen Flammen.

®Mit klebemittel sparsam umgehen und wihrend des zusam -
menbaus fir ausreichende ventilation sorgen,

EANTES DEL ENSAMBLAJE, LEA CUIDADO-
SAMENTE LO SIGUIENTE

@4ntes del ensamblae, estudle cudadodamente las nstucciones.

@Empiee solamente cemento plastioo y pinuras,

@Rompa y e las bolsas de pléstco a fin de eviar que los ninos
pequefios puedan sofocarse jugando con ellas.

@No emples nunca cermento ni pinture cerca de lamas.

@Usare |'adesivo moderatamente e ventilare bene |'ambienta
durante la costruzione.

ELIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE
MONTAGE

@Etudier attantivemant les instructions avant la montage.

@N utiliser que del'adhésif plastique et du vemis,

@Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour  éviter
toul danger d'étouffement pour les enfants.

@®Hhe jamais utiliser d'adhésif ou du vermis prés d'une flamme.

@®Utiliser le ciment avec modération et bien ventiler la pigee
pendant la montage.
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BLEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO

@®Siudiare attentamente la istruzionl prima del montaggio.

@Usare solo adeswvo e vernici per plastica.

@Strappare e gettare le buste di plastica vuote per avitara il
pericolo di softocamento per bambinl piccoli.

@Mon usare mai |'adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.

®Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante
la construccion,

"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN
" Averti t" Points tiels de fonctionnement
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE

“AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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* MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED
BELOW BEFORE ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISIOR SHOULD ALSO READ
INSTRUCTIONS WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN
AGED 12 OR YOUNGER.

1. THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE
ASSEMBLING.

2. TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT
PARTS AS CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEAR-
ING OVER HEAD.

3.CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO
DUSTBOX AT ONCE.

4.00 NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME
PARTS MAY BE TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR
FAMILIES WITH INFANTS.

5.00 NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS, KEEP AWAY FROM
REACH OF CHILDREN.

6.WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY
HURT THE ASSEMBLER.

7.BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS:
#* DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC,

* DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.

* DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND
EYE IF MISTAKENLY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL
WATER AND CONSULT A DOCTOR,

B.USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER

\_ CAREFUL READING OF INSTRUCTICNS GIVEN IN EACH HANDLING l\oiAl%lL.lAL._/J

(%) B & )l 8 %

BESRRT /AR I-1-2 T425 TEL (054) 628-8241
HASEGAWA SEISAKUSHO CO..LTD.

3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425 Japan.

@segwfé

e

Hobby kits

© PRINTED IN JAPAN, 1996. 7 (N) KOM




